
NECK SIZER DIES - NECK SIZER DIE 243 WIN

Neck sizing dies size only the case neck of the cartridge - not the shoulder or
the case body. Use neck dies when cases are fired in the same rifle and a
close cartridge case to chamber fit is desired. The neck die will size the neck,
decap the spent primer, then size for correct bullet tension with the expander
ball. Neck dies come in an RCBS plastic die box and will fit all 7/8 to 14
reloading presses.

Attributes

Name: NECK SIZER DIE 243 WIN
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749004200
Mfr. No.: 11430
Cartridge: 243 Winchester
Die Style: Neck Sizing Dies
Delivery weight: 0.249kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 58mm
Shipping length: 135mm
UPC: 076683114303

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 243 WIN
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 243 WIN. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Nachladen von Patronen zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es beschädigt
ist.
Beachte alle Warnhinweise und Vorsichtsmaßnahmen auf der Verpackung und im Handbuch.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Wiederladepresse stabil und sicher aufgestellt ist, um ein Umkippen während des
Gebrauchs zu vermeiden.
Trage immer eine Schutzbrille, um deine Augen vor Metallspänen und anderen Partikeln zu schützen.
Verwende das Nackenwerkzeug nur mit Hülsen, die in derselben Waffe abgefeuert wurden, um eine
sichere Passform in der Kammer zu gewährleisten.
Achte darauf, dass sich keine Fremdkörper in der Patrone oder der Wiederladepresse befinden, bevor du
mit dem Nachladen beginnst.
Vermeide es, die Hände in der Nähe der beweglichen Teile der Presse zu halten, während diese in Betrieb
ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Nackenwerkzeugs1.

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse ordnungsgemäß montiert und stabil ist.
Befestige das Nackenwerkzeug an der Presse. Achte darauf, dass es fest sitzt und sicher ist.
Stelle die Presse auf die richtige Höhe ein, um einen bequemen Betrieb zu gewährleisten.

Verwendung des Nackenwerkzeugs2.

Lege die leere Hülse in die Presse.
Betätige die Presse, um den Nacken der Hülse zu formen. Achte darauf, die Anweisungen des
Herstellers bezüglich der richtigen Spannung zu befolgen.
Überprüfe jede Hülse auf die richtige Passform und Qualität, bevor du sie weiterverwendest.

Nach der Verwendung3.

Reinige das Nackenwerkzeug nach jedem Gebrauch, um Ablagerungen und Korrosion zu
vermeiden.
Lagere das Werkzeug in der bereitgestellten RCBS Kunststoffwerkzeugbox, um es vor
Beschädigung zu schützen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Werkzeuge gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass alle scharfen Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Kundendienst des Herstellers oder
besuche die offizielle Website. Dort findest du auch Informationen zu Rückrufaktionen und
Sicherheitswarnungen.

Bitte beachte, dass alle Produkte, die in der EU verkauft werden, den Anforderungen der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) entsprechen müssen. Halte dich an diese Sicherheitsrichtlinien, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.



NECK SIZER DIES NECK SIZER DIE 243 WIN Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the NECK SIZER DIES NECK SIZER DIE for 243 Winchester. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and handling of your neck sizing die. Please read this
document carefully before use to understand potential hazards and how to mitigate them.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Store the neck sizing die in a safe and dry location, out of reach of children.
Inspect the die for any signs of damage before each use. Do not use if damaged.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves during operation.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is free from distractions and hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the reloading press is securely mounted and stable before beginning the reloading process.
Never exceed the recommended load limits for your cartridge.
Use only compatible components with the neck sizing die, as specified by the manufacturer.
Keep fingers and hands clear of moving parts during operation.
Always work in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or particles.
Do not attempt to modify the die or its components in any way.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure that your reloading press is turned off and unplugged.
Remove the neck sizing die from its packaging.
Insert the neck sizing die into the reloading press's die holder and tighten securely.
Adjust the die to the desired depth according to the manufacturer's specifications.

Usage2.

Begin by preparing your cartridge cases. Clean and inspect each case for damage.
Insert the case into the reloading press and ensure it is properly aligned with the neck sizing die.
Pull the handle of the reloading press to size the neck of the cartridge case.
After sizing, remove the case and check for proper neck tension.
If necessary, repeat the sizing process until the desired tension is achieved.
Decap the spent primer as part of the sizing process, ensuring that all components are used
according to the manufacturer's instructions.

Disposal Instructions
Dispose of any spent primers, excess materials, or damaged components in accordance with local
regulations.
Do not dispose of the neck sizing die in regular household waste. Contact your local waste management
facility for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of your NECK SIZER DIES NECK SIZER DIE, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your NECK
SIZER DIES NECK SIZER DIE 243 WIN. Always prioritize safety and adhere to all guidelines to protect yourself
and others during the reloading process.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Ajuste de Cuello RCBS 243 Win
Introducción
Gracias por elegir el Die de Ajuste de Cuello RCBS para el cartucho .243 Win. Este producto está diseñado para
ayudarte a recargar tus vainas de cartucho de manera segura y eficiente. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el die y los materiales de recarga fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa el die solo para su propósito previsto: ajustar el cuello de las vainas de cartucho .243 Win.
Inspecciona el die y las vainas antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Si experimentas algún problema durante el uso, detente inmediatamente y revisa el proceso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de lesiones: Siempre usa gafas de seguridad al manipular herramientas y equipos de recarga.
Manejo de componentes: Maneja las vainas y los componentes de recarga con cuidado para evitar
lesiones.
Zona de trabajo: Mantén tu área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes.
Uso de herramientas: Asegúrate de que todas las herramientas que utilices estén en buen estado y
sean adecuadas para el trabajo.
Evita distracciones: Concéntrate en el proceso de recarga y evita distracciones durante su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:1.

Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y libre de desorden.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el die, las vainas, la prensa de recarga y otros
componentes.

Instalación del Die:2.

Coloca el die en la prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante de la prensa.
Ajusta el die para que esté a la altura correcta para el tipo de vaina que estás utilizando.

Uso del Die:3.

Inserta la vaina de cartucho en el die.
Baja el pistón de la prensa para ajustar el cuello de la vaina.
Desprímalo para eliminar el casquillo usado.
Ajusta la tensión de la bala utilizando la bola expansora según sea necesario.
Repite el proceso para cada vaina que necesites ajustar.

Finalización:4.

Retira las vainas ajustadas y verifica que estén en condiciones adecuadas para su uso.
Limpia el die y la prensa después de cada uso para mantenerlos en buen estado.



Instrucciones de Desecho
Desecha las vainas y los componentes de recarga de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
peligrosos.
No arrojes vainas usadas en la basura común; busca puntos de recolección adecuados o programas de
reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o si deseas reportar un producto inseguro, busca un punto de contacto en la
Unión Europea. Asegúrate de que cualquier consulta se realice a través de canales oficiales para garantizar una
respuesta adecuada.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad y las instrucciones proporcionadas, podrás utilizar el Die de Ajuste de
Cuello RCBS 243 Win de manera segura y efectiva. Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al
manipular herramientas y componentes de recarga. Si tienes alguna duda o inquietud, no dudes en buscar
información adicional o asistencia profesional. ¡Disfruta de tu experiencia de recarga!



Guide de Sécurité pour l'Outil Neck Sizing Die
RCBS NECK SIZER DIE 243 WIN
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Outil Neck Sizing Die RCBS NECK SIZER DIE 243 WIN. Cet outil est conçu pour le recalibrage
des collets de douilles de cartouches. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'outil est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Conservez l'outil hors de portée des enfants.
Ne laissez jamais l'outil sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Inspectez toujours l'outil avant utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Utilisez l'outil dans un environnement bien éclairé et dégagé.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas l'outil de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement des douilles compatibles avec l'outil Neck Sizing Die RCBS.
Ne forcez pas l'outil si vous rencontrez une résistance lors de l'utilisation.
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans l'outil.
Si vous ressentez une douleur ou un inconfort lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Outil :1.

Assurezvous que votre presse de rechargement est éteinte et déconnectée.
Fixez l'outil Neck Sizing Die dans la presse de rechargement en suivant les instructions du
fabricant de la presse.
Vérifiez que l'outil est bien en place et sécurisé.

Utilisation de l'Outil :2.

Insérez une douille dans l'outil Neck Sizing Die.
Actionnez la presse pour recalibrer le col de la douille.
Vérifiez la tension de balle avec la boule d'expansion après le dimensionnement.
Répétez le processus pour chaque douille que vous souhaitez dimensionner.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas l'outil dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des outils et équipements de rechargement.
Si l'outil est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sûre.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'Outil Neck Sizing Die RCBS NECK SIZER DIE
243 WIN, veuillez contacter le fabricant ou un représentant local. Assurezvous de conserver votre reçu d'achat



pour référence.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous garantirez une utilisation sûre et efficace de votre Outil Neck Sizing
Die RCBS NECK SIZER DIE 243 WIN. Merci de votre attention et restez en sécurité lors de vos activités de
rechargement.



Guida alla Sicurezza per l'Uso del NECK SIZER
DIES RCBS NECK SIZER DIE 243 WIN
Introduzione
Grazie per aver scelto il NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 243 WIN. Questo prodotto è progettato per
aiutarti a dimensionare il collo delle cartucce in modo preciso, garantendo una vestibilità ottimale nella tua
carabina. Tuttavia, è fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti e in conformità con queste istruzioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o non funziona correttamente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il die per evitare lesioni agli occhi.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare mai il die durante l'uso; se incontra resistenza, controlla per eventuali ostruzioni.
Non utilizzare il die per dimensionare cartucce di calibro diverso da 243 Winchester.
Segui sempre le istruzioni del produttore riguardo alla tensione del proiettile e all'uso del sfera espansore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die1.

Monta il die sulla pressa di ricarica da 7/8 a 14.
Assicurati che il die sia ben fissato e allineato correttamente.

Preparazione delle Cartucce2.

Rimuovi il primer usato dalla cartuccia.
Inserisci la cartuccia nel die, assicurandoti che sia posizionata correttamente.

Dimensionamento del Collo3.

Aziona la pressa per dimensionare il collo della cartuccia.
Controlla la vestibilità della cartuccia nella camera della carabina.

Tensionamento del Proiettile4.

Utilizza il sfera espansore per garantire una corretta tensione del proiettile.
Verifica che il proiettile sia inserito correttamente e con la giusta tensione.

Pulizia e Manutenzione5.

Pulisci il die regolarmente per rimuovere residui di polvere e sporco.
Conserva il die nella scatola di plastica fornita quando non è in uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del die.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; contatta un centro di smaltimento autorizzato per informazioni su
come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti quando
richiedi assistenza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare il NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 243 WIN in
modo sicuro e efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità. Per ulteriori informazioni, consulta le risorse
disponibili o chiedi assistenza al tuo rivenditore.



NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 243 WIN
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 243 WIN tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata
kaikkia suosituksia.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille, jotka tuntevat latausprosessin.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitettuihin tarkoituksiin.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet latausvälineiden kanssa.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Älä koskaan ylikuormita tai käytä tuotetta väärin.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä NECK SIZER DIE 243 WIN kuula uudelleenlatauspainimeen, varmistaen, että se on tiukasti
paikoillaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ja kunnolla kiinnitetty.

Käyttö:2.

Aseta patruuna NECK SIZER DIE kuulan sisään.
Käynnistä uudelleenlatauspainin ja seuraa valmistajan ohjeita kaulan kokoamiseen.
Poista käytetty sytytin ennen käyttöä.
Käytä laajennuspalloa oikean luodin jännityksen saavuttamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja sytyttimet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että kaikki materiaalit, jotka eivät ole enää käytössä, hävitetään turvallisesti ympäristöä
kunnioittaen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käytät NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 243 WIN
tuotetta. Noudata kaikkia ohjeita huolellisesti, jotta voit nauttia latausprosessista turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för NECK SIZER DIES RCBS
NECK SIZER DIE 243 WIN
Introduktion
Tack för att du valt NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 243 WIN. Denna produkt är utformad för att
säkerställa en korrekt storleksanpassning av hylsornas nacke för att uppnå optimal prestanda vid omladdning
av ammunition. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast NECK SIZER DIE med hylsor som är avsedda för .243 Winchester.
Se till att hylsorna är rena och fria från skräp innan de placeras i die.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp eller fragment.
Hantera alla verktyg och utrustning med försiktighet för att undvika skador.
Undvik att använda produkten i närheten av brandfarliga material.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:1.

Skruva fast NECK SIZER DIE i omladdningspressen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att die är ordentligt fastsatt innan användning.

Användning av die:2.

Placera en ren hylsa i pressens hylshållare.
Tryck ned handtaget för att börja storleksanpassa nacken på hylsan.
Kontrollera att tändhatten avlägsnas korrekt under processen.
Efter att hylsan har storleksanpassats, ta bort den och kontrollera att den är korrekt formad.

Underhåll:3.

Rengör die efter varje användning för att säkerställa optimal prestanda.
Förvara die i den medföljande RCBS plastdieboxen när den inte används.

Avfallshantering
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du kassera hylsor eller andra material.
Återvinn material när det är möjligt för att minska avfall.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 243
WIN, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att du har produktens modellnummer och
inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din NECK SIZER DIE.
Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av produkter.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro NECK
SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 243 WIN
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 243 WIN. Tento produkt je určen k
bezpečnému a efektivnímu přebíjení nábojnic. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste
zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a uspořádaný.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Udržujte všechny nástroje a materiály mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte ochranné brýle a rukavice během manipulace s nábojnicemi a přebíjecími nástroji.
Nikdy neprovádějte úpravy na výrobku, které nejsou schválené výrobcem.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Používejte nástroje pouze na krk nábojnic, nikoli na ramena nebo tělo nábojnice.
Před použitím nástroje se ujistěte, že všechny nábojnice byly vystřeleny ze stejné pušky.
Zajistěte, aby byl nástroj správně nastaven před každým použitím.
Při vyprázdnění použitých zápalníků dbejte na opatrnost a dodržujte doporučené postupy.
Při manipulaci s expander ball dodržujte pokyny pro nastavení správného tlaku na projektil.

Pokyny pro instalaci a použití
Zkontrolujte, že máte všechny potřebné součásti a nástroje.1.
Nainstalujte NECK SIZER DIE do lisu na přebíjení podle pokynů výrobce.2.
Ujistěte se, že je die pevně uchyceno a správně zarovnáno.3.
Vložte nábojnici do nástroje a nastavte správné parametry pro velikost krku.4.
Pomalu stlačte páku lisu, dokud nedosáhnete požadovaného výsledku.5.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte její velikost.6.
Uložte nástroj do dodané plastové krabičky RCBS pro ochranu.7.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte nepoužité nebo poškozené nástroje a součásti v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nebezpečný, kontaktujte místní úřady pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pro další podporu se prosím obraťte na svého
prodejce nebo výrobce. V případě potřeby můžete také zkontrolovat aktualizace o stažení produktu na evropské
platformě Safety Gate.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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